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Abstract

This article takes the natural phenomenon of “wind” as the research object, compares the metaphor-
ical expressions related to “wind” in Chinese and Uyghur languages, and sorts out the similarities
and differences of the metaphors related to “wind” in Chinese and Uyghur. The metaphor of “wind”
in both Chinese and Uyghur languages shares four similarities: implicit messages or unfounded dis-
course, metaphorical changes, metaphorical trends, and metaphorical difficulties; Among the dif-
ferences, “wind” in Chinese metaphorically refers to six aspects: natural phenomena, cultural cus-
toms, romantic relationships between men and women, unfounded language, music, and diseases;
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The term “wind” in Uyghur language metaphorically refers to three aspects: nothingness, interper-
sonal relationships, and obstacles. This article reveals the semantic and cultural differences of
“wind” in two languages, promoting and deepening mutual learning and communication between
the two ethnic groups, which can provide some reference value for future scholars.
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1. 5|15

2 AT T30 3o — RO 2 R B AR R AR T 57— RO A ) RS P o X7 % — bl L i 1 SR T2,
R AR T B B, BRI B R ELE AR BT SIS R, <R B A IR 1
o AR BRI ARG LT T, RS = e T <R IR R EL AT -

2. BRI

AR FBERESH X BRI S DA HE ST, [, fE4EERIE <) Ik
EE e, B “Jamal” PAAh, 35 SCHIBLE “boran” tBAINIHGNELE . PUETERNH LB IR 5 b5t K2
8 5 207 0 CCL B BUIE 1E % (Center For Chinese Linguistics, fi#% CCL); #E¥ /RiETERSRIE T
T EE A B SR R R e KT 5 - BB ) GEORASEAR) (2013) [1], A&k « BT LS
HH MR (2013) [2], WA« T EKRFTE R (IK/RFEMD) (2021) [3]: A4S /R SCH AL
MR S ARSE « IXBESRATEN (ER) (2014) [4], BFK/RIL « BieprEm (5 L#K) (2014) [5], i
SRSCAR S FRAL AR ) (4RI TEAERL) (2016).

3. INYEEPAX “N” ML
3.1 XHEERX “R” HEMERR

Bt A I, AR, S MBS A, R REREAT AL, RN ENTRA I
R

NEAESFNLZRAINF, FrolA IS S e g, Wi AR 5 E a2 A
RKF B . ARSI X 4E T XA BR I EEAT 72 2R 5 99, 45 A T IR A7 AR A R

311 “R” FeMifsRRAYE S HE RBEREBAIEE

N BTSSR —F A RIR, L. TERth R, A& m ikt H g e sz
NI SZ I AFAE 51 2n XPS R KU B ) S o DLAETE S 2 T XOR a5 2, G R R UR R A I T B
FEE T L U R 4 5 RS XURR) B A A R e — S0

DU AR R IL

’

1) fetdzl, =R FEZY, TAAHZIZMHE G L BERIRIE. (CCL)
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2) T AR E N e, RAN, 4FikteF B HhE 4. (CCL)
3) WEMBMEA, EXEBELREMNIS AL, WwRARTNE, BNEHEAEREF, AR, (CCL)
4B JRIE AR R IR

4) konilarda, Jamal ¢ty/mejdikan tam joq degen gep bar, ¢zimiz daim bir kentte tursaq, dy/menlirimiz bilmemdiken?
( «jaz kefisi» 2014.8: 201)

it i, RAHFERNG Y, CEEELE-MTE, EART 24 D? («AA» 2014.8: 201)
5) daim bixeter jastuq Jamili §igirip,ikkingi mudapie linijesini mustehkemlef kerek. ( «pamirdiki abide» 2021.1: 71)
FREAMAN, HFHEHLE. (KMARRFHAY 2021.1:71)

DUBRNAE B IR B R TCFE TE T HIX — 5 A A A R AR, SERCRTGR 26 JoER 1Ry s I AH (5] 1)
INFEEE e BB AR B, R — R PSSO R R I . #) 1) “@RERAE” Fosmml AR
FIRH S, 2RI I ML E R RS A —T7 . i 2yt ) “mRR” RoRFE H I B 1) T
e FATTLAE H, DOE P XS s Al B ISR B W, 2% 2 53hWER, i “BR” “m
K7 CER S fEPOEF, RIEFREAFEE, HBE—LAAER R XSHEYTHE, RIBRE LI
FRIBER JE. o 91 3)h “ XU 7 FE A vh R SR B9 1R, 7E ) R rp R FRRR T 2 o 45 RE H Y “ famal ”
ER B R B E, 6 4 “Jamal ety/mejdikan tam joq” (IR “EAEAEXBEE”
[FDCE ) A ANE R B I AR, R € B T R “ B ko AN R IR 7 .
1 5) “daim bixeter jastuq [amili fiqirip” IR B “WRZ SN, FonERERER 2410 BAE,

312, “R” BRMiZE{L

R AEARRAE 22 R B AR RSO E, KK S EY BN ERIE, BT R 2
LU lRE R, F BRI 22 B A K, Db AT AR R BI I TAE . K2 HUIEN T A2 B
AR, 1 A FROR I 25 AR R

DUE A SR IE

6) Lifwk 2 LRI R AR, BAMA RREH LB R RRET KA R, TRAEE-F RS LGP
#Ab & e K #3% . (CCL)

7) HEZNRET ST FA, BARS T HA S0 B3 —ANAE KEA AR e, = dde T ME ZAIG,
je% 54 £ k? (CCL)

8) EMARNEREHELYE, REKE. FAHFHR. RELE AT B T BRI 6 8B AR AT, Mk
i, {2 AE4E ! (CCL)

YEE R R SRR

9) Jamal ondin fiqip turmas,armije jenilmes bolup turmas. ( <jaz keffisi» 2014.8: 53)
RAFIR, £LF M. ( CERE» 2014.8:53)

10) fewral inqilabinin [amili far padifahni ufurup ketti. ( <jaz keffisi» 2014.8: 126)

ZAEGH—ERRAT V2. (CER> 2014.8: 126)
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11) ular oy xetlik gezit arqiliq Jamal figirip,otqujruqlug qildi. ( <ujsur xelg maqal-temsilliri» 2016.9: 705)
WAV K FHRBREKT o ( CfERIFIEEARY 2016.9: 705)

M 6)F 8) AT LA i, PUE T KIFARE EIRIE FMAAAL, ARl X A & F AR RHIE RIS F
Hirm S, HLGERHRRRHAZRLKE R, ] 6)hm “ REs)” SRR, FdEs), t

AIAT BATIREE, TiRie: AR B . B 8t “RAERAE” FRREBRRK AN, M
AR ) SR

MBI Q) EIB 11) AT LLE H, 4EF/RIEF A HBIIRIE. #1 9)F “Jamal ondin figip turmas”™ F R
AR A, M SR BRI S 0 2 AR AE , ZRIA B SN AT A — BT NUR ) & 8. ] 10)Hh “ fewral ingilabinin Jamili
ffar” FH RG2S IRFAE B HH 4 RS 8% . AN 2258 o il 1) “Jamal fiqirip” 7EA) FPIRUE &2 “HmR7
FoREH) . BRI F BGHOE B K AT AR

313 “R” RahiEds

Ko BATT VR, KURASEE, HIXRSRFEPRIEA, dbx. BREAR R K. BT RRE
Wit s s, WEA TR KINAACRHIE 5 R P I A sh SR bk, i — A, &
RGBS LI 1INF, E KSR TE, RIEBIAFK HARE PR A2/ 35
A R EASE S, KSR R RS .

PUEH AR R IL

12) e ABE, i FHE, LR, (CCL)

13) tepr i ahAa A E N A F T AR EH &L . (CCL)
14) FXBRES5FA, VEFBRM. (CCL)

YrE IR P A SRk

15) ular xuddi konilar ejtqandek:tam fppisidiki fpptek, ferq famili figsa gerbke egilidu, serb Jamili figsa Jerqqe egilidu.
azragmu widsdani joq. ( €wisal tapqan s@jgy» 2013.5: 107)

HAT X 3 A E S {535 Bt &) MG k3, Aok, ®ek Al — 5 ILE AALEA . (GR K6 E£45) 2013.5:107)

16) gattiq boranda ot qojmagq, qaransu keffide adem oltyrmek. bygyn kel bek qaragsu, didsorniliq gilsanda alahide
ehtijat qilin, hergiz fataq figmisun. ( jaz keffisi» 2014.8: 82)

KRG K, ABFA. SMRHFMNZ, REMEESKIND, TFFHEF, (AR 2014.8: 82)

17) adem dglet ganonisa bojsunidu, ffop famalka qarap egilidu. gedimdin tartip emeldarlarnin degini hesab idi, bygynki
kynde emeldarlar biznin xizmet etritimiz. ( <jaz keffisi» 2014.8: 235)

AMER, FHN. §FURHLERME, 4040 F ZRAEM TR ( LR 2014.8: 235)
18) biz heg-naheqni eniq ajrifimiz, Jamalka qarap exip ketmeslikimiz kerek. ( «wisal tapgan s@jgy» 2013.5: 108)
EM B FEAE, RAEMAE . (GRk69¥45> 2013.5:108)

MBI 12) 245 14) 0T LR Y, OB R DA XOR A ED R R RS, 61 12)9 1 “ XA~ 282
B PR EC SN, UM AR T3 B2 T R A T, B AR , FE XSS A a3 . Britk 2 41,
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POE I FRE R TAT S, F 13)H i « X7 R m MR e T -+ imAT Y, 51 14) i <R
7 AER R SRR, 2 —RE B IIRETR, AEREVIE LR, WA L ERZHIGHT, #
PRAAE AN SCRIR IR, FRRINEAT R RN, B CRAEEDEN, A2 %, & B REER.

M 15)E1451 18)FT LLA i, 4EE /RIE R A “ R SA 7 (13RIE, #1 15) 7 1 “tam fopisidiki fpptek,
ferq Jamili fiqsa serbke egilidu, werb Jamili figsa Jerqqe egilidu” &AL “HIXEE LB, wth= Lethd K
FERETRM A B, 9 KR, Et b XAE2h . KR A il Baitak oz, 2 o) ) o B R B A
RIS A EE . TTEN. 1 16)FH “gattiq boranda ot qojmaq” = BSE “ KUK , KRR KK
Ko BERBIFRN, WO I A, B (] g n] DL — 26 WA NS . 4] 17) 1) “ adem delet
qanonisa bojsunidu, fop famalka qarap egilidu” A2 “ AR T, BRI, FEERBTHAT, AANSBA
R, ESFVRRE, BB SEINE R —FE, EBHIARTE . H 18) T “[amalka qarap exip ketmeslikimiz kerek ”
BER CARERERE” , FRARRA H O EN, WE N RIEA I, BRI T RIRE ik
o

3.14. “R” FEMiEE M

FE S A AR, R BONATRERIRE YT, AT AT E I 2 A IR, ATiE s AV A AR P A 5 45 T
THI 23 52 B8RRI o Ko ir R A —JL [ERAN, UAEPFIE 5 b #a IXUSE e Ay PR3 B2 A 11 3%
prig

DU H A SRR IS

19) L EIBMWT, AAWATRABME, T—FHRRARAAELTY, TUIRERERTUMA L, (CCL)

20) Rt R AdefT, HeARsL AR KA. (CCL)

21) M FALRBR GRS LR, LF LR HFH B LA @4 B R, (CCL)

22) Jum| ]k 3k 5 B AR LHGTE, MEZH i ERER, (CCL)

YrE R E T A SR IL

23) boranniy gyrkirifige tae tewrimes. ( <ujsur xelq maqal-temsilliri» 2016.9: 50)

RN, Kol B ARF . ((CEERIZERAR 2016.9: 50)

24) @jde xotun bolmisa boran ffigar. ( €ujsur xelg maqal-temsilliri» 2016.9: 248)

R, ERwa, ( K4ERiFEERY 2016.9: 248)

25) derex ffon bolsa Jamal tegidu, biz ehtijat qilifimiz kerek. ( «wisal tapgan sgjgy» 2013.5: 32)

HWRIBR, RMNBIC—ET, (GRkE9E4» 2013.5: 32)

26) on alte jil bop uffqur Jamal, riftimizni iy atti wisal. ( «qardiki gylxan®» 2014.1: 93)

TREFGRRTAT, REAGSE FHEE -, (CF L4 X» 2014.1: 93)

“ R PR R S A AR T RS S P I R R . IR IE R ETREE, AATH A CXUR” B
W AT IR A R 2 AXEMERGREL, 1 AR rh R R A R R 2 R AT AT

M 19)E 5] 22) T LA HY, U K NI R 2H B2 R DLRS T XRUME R 355 R AR5, dm  RUXURRIRR X
FIJCRH”  “BEXETR 7 &5 41 19) i “ KUXURE R~ Femar PR e S S S 8. 8] 20)H “ KURJERE” 481
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FIRAHHNT, wiECH. f] 21)H “ KGR RELFEKI ER AR, 51 HRRER SRR, ] 22)
e CEENETR Y REEARES, ARG H IR RS BRI & .

M 23) %451 26) 7 LLF Y, 4EFE /Rt RXAE L, 6 23)% “borannin gyrkirifige” FIAE X e ar
ARAMERIIASR, DARIEZAZNRE R0 1] 24)H H “boran” Bam X GRS IR MEALEE, fRAZE TR
FE2x BAFAAER . B 25)F0f “lamal” FEMTINARE, — AN ANGAEK, MO, (RS E A
b, RBGRE. B 26) b “lamal” BN ME, R4 PR AES H 7% 56 5 NS R

T DL B AT AT LA, AR PRI HE SR I 4E AR F L AR R BRI, SRR TR
L[] 10 A 3 0 36 DA R O0T L2t ke PR HE PR 36 [ AR B TT T BT, SR Z AMAE T DOBREE 20 “ )7 A “F7

R CEH” 7 —[REBCER, DAURARG I R A S R

4. NHEFEBX ‘K HRRMARES
41 EAE

BRI (7“7 19iE 75 T E AR SO ) (2005) 0K “ X7 1B SO Ntk B
Ry N ZRIUANRIR, FEMARZEI “X7 B RERET T RIFTAER[6]. 28R4 (PR “R7 7
(K5 I ) (2010) - MANRIE 35 24 A1 B Y R 0 W 3] SCRIE 2R SIS A8, RS SCRR R LA, 389 m #4007
“Ea FEXITT]. IR Gafgte) B X7 BRgoadl, £ GRig (Rigfe) P <R KA
JB) (1999)—SCHRER Y “ R MISEAM ML« I RER S R S ikt ik R R SCiE— 2D A5 B 5 A
ka3 8] BAMESTAE CDUE “ DA 1T (3 SCTEIE L FRar A& 23 #T) (2008) i MITEEAIE S FEXS “ 4
T REBEAT VRSB, ATE SCIEWE . TEVESSH L 1B SO T AR 4R RO “ X RRA] T2 20 BT, IR A B i A0
A PR <P BBSIE TR TT, SR AR A AR 9] -

KT R BB, AEER R SGRAEE) (1998)LA (FFLE) BT “ K7 AT TN
Fo R HSCHATREIT R IR, JEx HMSSAE LRI F R SCATEMBOR MR R DI RE AT T R SEH
FUEE[10]. mSRmiAE € “R B Ty A7 WEEE T (2008) 5t <R AL “FT CH” A4
SCA TR P RO SCACHEAT 7T AL R AT, TR 2 Do A AR AT R R DU ROVRIE RE R [11]

411 “R” M BRI

R —Fh E RS, PR BEIE [ SRPR 81 O 28 2 LA 3m IRE S LR, Bl RS, KU AT RO 225,
A C A A T MM SRR, BT ERAMNTREARACE A RE, BT REA R A 6
¥, BIIENIEAE KT 5 MOASESTIRAAE, WRUK. MRS,

27) ZJUR ERBEAMGHEZIA, REVOETARGRBB|RE G N, BERAR T ZEF R PTAH RF
& REs (CCL)

28) f4a e 101 A3 £ A RR E AT, R £ B AR DR Z M ZEAL F AR L6 3537 Y v 7 W 9%
5| E1%. (CCL)

29) Jub 8L TG, B ROKZ G & RALM AL E A S0 B FRA TR, @A L
FMA “EFER F EBEAR” HRAR B . (CCL)

WALAE ¥R B AR T Vi 20 A3 R AR A AL, LR RES ORISR . KRR OHE R S35, X HE
PR - ml s I AATTR  KCRIER A RS . ] 27) “RG7 FRon— @ X A B E AR, @37
AT R AT BE NI B R 5o 5] 28) R ) “ KO ” FR IR A4 RE R IR, FEDGEH “ KOL” I AL,
TR . 61 20) R FTULE “ RUK” AR AR, HAREPFONREAR, K02 NEE RER
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RO —K, FEAAL, AR “RANE—" o “RUK” G R RAN R, feflgdih. SobssEaE
#e.

412, “R” MRS G

HARFEY T, N5 ANKEIRZ A, £, SR HI M ER S EERE. SOGB4
SEHE MO, FFHBLEON R BEHESG BRI R R AR [k, AAITHE
JH AR B a5 5 A 2 ¥ B A X090 T bt sl iy U ST 4R

30) RANA I Z ML RFABGA, RBIRAR, FrAiEs LA RR. (CCL)
3) FEEVHRAARMEML, FFM0E, RAFEL, REALRHREZRK, RAREFF Z#. (CCL)

32) AXEEAE, AMART#EHAH LD IR G BE, LEZRHXFF R, $2H — %G RG
AFa 8 A T — A X FE X, (CCL)

B 30)rH ) “ XA Fadk o EARHIE ARG AL SIESE. F1 31)H R R FRRIAIA XA,
WA, — Rt . B 32) i« X fath oy BN s AT IR 22 4 BT A5

413. “R” FaMiBLiAE
7 (BUARDUEIGA LY A1 (PUETRR ) A G HRIA H B LlafE 2 E i, FXGE NERAZE
AR, BB PIPERI SRS e R —FE.

33) EMp T ERFAR, AF AR, REALMAMIENIEY], WITHR THF AL — ek, f3TTNEHL T 3
% M5, (CCL)

34) AP 8RR R AAAE LKA B R BT S, JR R 69 -3t B i do — ARG, B TP 7 8P A2 6938 Ko
(ccL)

B LA E B EUORIEAA RS, XA EoE s, —SEEARTERNLTH
REME AN LA I NAE B L/ N AR 25 UK RENS N JS2 BUTR SR AR AT, DRI I 17 £ KORFRIB TS I B 5%
1 33) by “ XTE " FISR R 53 4 2 IR0 il I A B SRl i . 51 34)rh iy “ XU 7 Raan 55 2 e (1

=

Ko

4.1.4. “R” FRMRBRBAEE

BRI NIEEIARRT, NETE BRI BIAIIATAE . NSV NAFAE 1) 2l i — L Al ) 2
Y, ERARMESNERE 5SS 0MERZNRAER, ERIRERRLZIEFK, TR
SRFEIE— L8R RS . IELHEDI (R Y, il 0% S MRS

35) RHYRRNEREHTHE, NMeBETHLA, RXELEKT. (CCL)

36) WEXL, FTIFH RAEEE T o AR XA TTHRA KA, 28 A — AR itad, &R PR T T
2” ? (CCL)

il 35y “ M FH Wi ROREA R . ZHamH b ediiG . ] 36)h “ XL RIEE T,
BAEm, EWrEY, KAERLATE.
415 “R” EEMEFR

2 SAETIA N SEEAYIREE 2 A RS, AR IRESIIIR LA 2 N RET B R E AR, BT
AW 21 XU o A5 FH 8] 57 3 I ATTER SR A2 ol RUR RAR S 1R, RT3 P AR RS i 1 B LB 2
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Mo BUFEAFAIR Z P77 SRR AR I H XA 2R 2 I I AH R B R

37) ARMFIP CHFZEY ZRAG —RIFE, B G T YRR ESALRET ELGRE, B L6
FFo K%, (CCL)

38) AATHRZFT AL B KA R, RB A FR—kFHid—k, KikA, L2200 S B RIRALZ, 12
REZNIREE T RANELZ ARk &, (CCL)

B 37)h “RPE” ¥8 CRFE) BT HER, 2 FE A RAB AR, ] 38)H “ IR A& AR R
B, ENEAES, SRS RS .
416. “R” FEMiER

MIRERE, R BRI BB BRI R .

39) £ PR, KOG R e 3  R B R TR, AR R YRR I e, M F 2 F 4945 L E AR 48 e, (CCL)

40) F YT AR AMRHEE, SR E LT AAREEZREAIIRGBIE, KB X5 KHF. (CCL)

FE PR AU LVF 2 2 A 7 5, R KGR FE . BRibz b, “ X7 e
MRS R 5 ARG G AGRM R NN B AR Z I8 BB AR o ] 39) (v A e — A L P i L A
PR s PR T PSR SRR 2R R of e L 2 5 UM VRAS BE AL N R T 5 i 2 R 45 0 ) — A o 151
A0) P IR R ARILRAT . BRE WAL M A SRR SR e 4 AL 209 22 R o
4.2. HERIBFHE

421 “R” FSMiEET

R BA BB A TR — RIS, KR AT R e 20k ) B 2 Al PUBANYER /R,
HRAE RTCTE TCFE (1 SN IUE AR IE B R B AT R TG . sAh, Rl T, sk
W, BRI BA S AGE ST 1 & S dEE R TR A HE XU B TE RIS -

41) ojlajmen zowuli Jamaldin bolkan, €lde jog, ffplde joq nifansizlarni. ( «golpan jultuz heqqide riwajety 2013.10: 62)
HEAMRARG TP, AABRR, EREPEZARFHA. (CBYWEAHY 2013.10: 62)

42) men ozymnir paxaldek jeniklikimni, otni fundagla qojuwetsem boran bilen bille ufup ketidiganliqimni sezmekte

idim. ( «golpan jultuz heqqide riwajet» 2013.10: 81)
BREACHRE—HEIAES, RE—E K, HERRN—R A, (<BHEMAH> 2013.10: 81)

] 41)5 ] “Jamal” SREEWEAE KT, KR ERKA. B 42)4 “boran” H4 B & 5 REH F I, T
TIPS RHAEIR RAE — 2, FRIE W CAF 1 R E 224 RS

422. “K” BBMIABRXER
H AR e NS B —300y, DUBAY4EE R E th#5 A 1 X AR Ak 22 S IR E 2632 B 284k 1) [
W FIE, AL 4 AR TE TR A T R A BRI 2SR I BT 220

43) ular gedinas dost, arisiga famal kirmejdu. ( €ujsur xelq maqal-temsilliri» 2016.9: 705)
WM AFELMGEN A ( <HERIEESER> 2016.9: 705)

44) ikki adem otturisidiki munasiwet famalga oxfaf ezgirip turidu. ( <wisal tapgan s@jgy» 2013.5: 22)
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A H % R RARTACEN . ( GRFKE9EEY 2013.5: 22)

AVGH B AIE RIS — A BRI, 1] A3) R0 44) 245 W5 2 5 28 351 31 b i) e RS HEAS 2,
F “famal” KRB AR DG RIRETCE], AFRk REFEHEEMSCE TR, X5 K H & 1) 2 B MR
E 43 A AL
423. “R” FRWMPEE

B RS, SA S FLZRAT i 5 B e — e AR PN K, BB AT K B 5
WA RE, Sl .

45) bu iniy emelge afidisanligiza famal kirmejdu. ( <ujsur xelq magal-temsilliri» 2016.9: 248)
ERAGFRRZFFREER ( <HEERFEERY 2016.9: 705)

46) [amal barkanseri kytfijip, il bedsiri] barsanseri teslifip ketti. ( <wisal tapqan s@jgy» 2013.5: 32)
RARAK, FHMARAEED. (BRI F4> 2013.5: 73)

NREE XM H T8, SESZR KA RIE R KRS BTy, BB /RiEH e A
R R BS54 . 1] 45) 1 () “afidisanligika Jamal kirmejdu” & B2 “HERBHEAR” Rkl T
XPEFER A K. B 46) ) “Jamal barkanseri kytfiji” & B « RGBSR 7, Bamd B ax F 3 A
HIRK.
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AN EERYE 7 BRMTE . ABRRAR BHAS =5
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ANHFLRTT T e Ay BASCREIS 4 5 Ja I A8 ok — S50 H, RIS thaiy 2] DA L SE 2 A OGHE 7T
e
E&mHE

AL ARE KGR “+ =17 BRI 2020 45— B0 H (RRIEHUH): (5 58 DY M /) 27 B 508
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